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Kinh giri/To: - Uy ban Chimng khoan Nha nudce
State Securities Commission of Vietnam ‘
- S¢ Giao dich Chung khoan Thanh pho H6 Chi Minh
The Ho Chi Minh City Stock Exchange

I.  Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
Name of enterprise: TRANSIMEX CORPORATION

- Ma ching khoan/Stock code: TMS

- Dia chi tru s¢ chinhHead office: 172 (Lau 9-10) Hai Ba Trung, Phuong Pa Kao, Quan
I, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam/172 (9" — 10") Hai Ba Trung Street, Da Kao
Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Di¢n thoai/Telephone: 84-8 2220 2888 Fax: 84-8 2220 2889
= Email: info@transimex.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd: Nghi quyet Hoi dong quan tri s& 58/NQ.HDQT NK6-
TMS ngay 12/05/2025 ctia Cong ty C6 phan Transimex.

Content of disclosure: Resolution of Board of Directors no 58/NQ. HDQT NK6-TMS
dated May 12", 2025 of Transimex Corporation.

3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cia Cong ty CH phan
Transimex vao ngay 13/05/2025 tai dudong dan www.transimex.com.vn.

This information was published in the company’s website on May 13", 2025, as in
the link www.lransimex.com.vn.

Chung toi xin cam két cac thong tin cong bd trén day 1a ding su that va hoan toan chiu
trach nhiém trude phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bd./ We hereby certify that
the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

A - Neguwoi duge uy quyen cong b0 thong tin
Noi nhin/recipients: : _

- Nhu trén/ As above;
- Luu: VT, VP HDQT.
Archived: VT, BOD Office
Tailicu dinh kem/ Attachment:
Nghi quyér Hpi dong quan  tri 30
58/NQ.HDQT NK6-TMS cua Cong ty Co
phan Transimex ngay 12/05/20235. N :
Resolution of Board of Directors no Nguyen Thl Thai Nhi

58/NQ.IIDOT NK6-TMS dated May 12", Chanh Vin phong Hoi dong quan (ri
2025 of Transimex Corporation. Chief of BOD Office
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CONG TY CO PHAN TRANSIMEX CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TRANSIMEX CORPORATION Déc lap — Tw do — Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom — Happiness

S6/No: 538/NO. HDOT NK6-TMS Thanh phé H6 Chi Minh, ngay 12 thang 05 ndm 2025
Ho Chi Minh City, May 12" 2025
NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HQI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
THE BOARD OF DIRECTORS OF TRANSIMEX CORPORATION
- Can cur Luat Doanh nghi¢p nam 2020;

Pursuant to the Enterprise Law 2020,
- Can ctr Nghi dinh s 153/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh vé chao ban, giao dich trai

phiéu doanh nghiép riéng 1é tai thi truomg trong nudc va chao ban trai phiéu doanh nghiép ra 0;‘5\87 2

thi truong qubc té (“Nghi dinh 153”); «
Pursuant to the Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31*, 2020 on private placeme rC/?/

of corporate bonds and trading of privately placed corporate bonds in the domestic market ar
offering of corporate bonds to the international market (“Decree No. 153 "),

- Can cr Nghi dinh 56 65/2022/ND-CP ngay 16/09/2022 va Nghi dinh s6 08/2023/ND-CP nga
05/03/2023 stra doi bd sung mot so dicu ctia Nghi dinh 153;
Pursuant to the Decree No. 65/2022/ND-CP dated September 16", 2022 of the Government
amending and supplementing a number of articles of the Government’s Decree No. 153;

(R ¢

- Can ctr Diéu 1é ctia Cong ty C6 phan Transimex;
Pursuant to the Charter of Transimex Corporation,

- Can c Nghi quyét Hoi dong quan tri s6 30/NQ.HDQT NK6-TMS ngay 09/08/2024 v& viéc
thong qua phuong an phat hanh trai phicu riéng & (“Trai phieu TMSH24260017);
Pursuant to the Resolution of the Board of Directors No.30/NQ. HDQT NK6-TMS dated August,

09" 2024 approving the plan of private placement of Transimex corporate bond
(“TMSH2426001 Bond”);

- (Can cu cac diéu khoan va diéu kién Trai phiéu TMSH2426001;
Pursuant to the terms and conditions of TMSH2426001 Bond,

- Cin clr Bién ban kiém phiéu 14y y kién thanh vién Hoi dong quan tri bang vin ban s
40/BB.HDQT NK6-TMS ngay 12 thang 05 nam 2025 ctia Cong ty C6 phan Transimex,

Pursuant to the Minutes of the Voting on the Written Opinion of the Board of Directors No.
40/BB. HDQT NK6-TMS dated May 12" 2025 of Transimex Corporation,

QUYET NGHI/RESOLVED:
Diéu 1. Théng qua phwong in mua lai treée han Trai phiéu TMSH2426001 cia Cong ty C6
phan Transimex.

Article 1. Approving the plan for early redemption TMSH2426001 Bond of Transimex
Corporation.

AR 1
2 ;s. RANSI




1.  Théng qua phwong 4n mua lai trwéc han Trai phiéu TMSH2426001 ciia Cong ty Co phin
Transimex.

Approving the plan for early redemption TMSH2426001 Bond of Transimex Corporation.

Phuong 4n mua lai tru6e han Trai phiéu TMSH2426001 ctia Cong ty C6 phan Transimex duoc
dinh kém theo Nghi quyét nay.

Details of the Plan for early redemption TMSH2426001 Bond of Transimex Corporation are
attached to the Resolution.

2. Thongqua viée giao quyen cho Chu tich Hgi ddng quan tri dai dién va thay mat cho Cong
ty Co phin Transimex, voi tw cach la T6 chire Phat hanh Trai phiéu, dé thuwe hién cac
cong viéce lién quan dén viéc thue hién Phwong 4n bao gom:

Aprroving the delegation of authority to the Chairman of the Board of Directors to represent
and act on behalf of Transimex Corporation as the Bond Issuing Organization, to carry out
tasks related to the implementation of the Plan, including:

2.1 Dénh gi4 hiéu qua cin dbi nguon von va quyéet dinh viéc thuc hién Phuong an mua lai truéce
han;

To evaluate the effectiveness of the replaced capital source and decide on the implementation
of the Early Redemption Plan,

22 . Ky két cac vin ban, hd so, chimng tur;
To sign relevant dossiers and documents,
2.3 Quyét dinh cac mdc thoi gian thuc hién quyén;
To Decide on the timeframes for exercising bondholder’s rights;
2.4 Trién khai cac cong viéc lién quan khéc nhim muc dich hoan tit Phuong an.
To implement other related works for the purpose of completing the Plan
Dicu 2. Diéu khoén thi hanh.

Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Cac Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Tbng Giam ddc va
cac Don vi, Phong ban, ca nhén lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
Article 2. This Resolution shall take effect from the date of signing. The members of the Board of

Directors, the Board of General Directors, and the relevant Units, Departments, and individuals shall
be responsible for the implementation of this Resolution. 7

TM. HQI PONG QUAN TRI
ot Ahtn R cipants: CHU TICH HQI PONG QUAN TRI
- Nhu Didu 2/ds per Article 2 ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

- UBCKNN/The SSC;
- Sé GDCK TP.HCM/HoSE
- Luu VP.HDQT/Archive BOD Office.




PHUONG AN MUA LAI TRUOC HAN
TRAI PHIEU CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
PLAN FOR EARLY REDEMPTION OF TRANSIMEX CORPORATION BOND

(Ban hanh theo Nghi quyét Hoi dong quan tri s6 58/NQ.HPQT NKG6-TMS ngay 12 thing 5 ndm 2025)

I1.

(Attachment of the Resolution of the Board of Directors
No. 58/NQ.HDQT NK6-TMS dated May 12" 2025)

Thong tin vé Trai Phiéu mua lai truwéc han
Information of the early-redeemed Bonds

Tén Trai Phiéu : Trai phiéu Cong ty C phin Transimex
Bond name: Transimex Corporate Bond

Ma Trai Phiéu giao dich: TMS12401

Bond trading code

Ma Tréi Phiéu cong b thong tin: TMSH2426001

Bond information disclosure

T6 Chire Phat Hanh: Cong ty C6 phan Transimex

Issuer: Transimex Corporation

Ménh Gia: 100.000.000 dong

Par value: 100,000,000 VND

S6 lugng Trai Phiéu: 1.000 trai phiéu

Number of Bond.: 1,000 Bonds

Tong gia tri ménh gia Trai Phiéu: 100.000.000.000 VND (Mot tram ty dong)
Total principal amount of Bond: 100,000,000,000 VND (One hundered billion)

Tdng gia tri Trai Phiéu dang luu hanh: 100.000.000.000 VND (Mot tram ty dong)

Total principal amount of outstandind 700,000,000,000 VND (One hundered billion)
Bond:

Ngay phat hanh/Issuance date: 13/08/2024
Ngay ddo han/Matuirity date: 13/08/2026

Phwong an mua lai trwée han/Plan for early redemption

Picu kién, diéu khoan vé viéc Mua lai Trai Phiéu truéc han theo yéu ciu ciia Té6 Chirc
Phat Hanh (Cin ¢t Phu luc 1 Cac Piéu Kién Trai Phiéu dinh kém Béin Cong B6 Théng
Tin Phat Hanh Trai Phiéu)

Terms and conditions on Early Redemption under the Right to request of Issuer (pursuant
fo the Annex 1 Bond’s Terms and Conditions enclosed with in Bond Issuance Information
Disclosure)

Vao ngay tron 01 (mot) ndm ké tir Ngay Phat Hanh (“Ngay Mua Lai Theo Yéu Céau Cua To
Chtrc Phat Hanh™), T6 Chuce Phat Hanh cé quyen thuc hién mua lai mot phan hoac toan bo Trai
Phiéu dang luu hanh va Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu phai ban lai Trai Phiéu theo yéu cau ctia T6
Chutre Phat Hanh.

On the full day of 01 (one) year from the Issuance Date (the “Redemption Date at the request
of the Issuer”), the Issuer has the right to redeem part or all of the outstanding Bond and the
Bondholders must resell the Bond at the request of the Issuer.



Té Chtrc Phat Hanh phai thuc hién théng bao cho Nguoi So Hiu Tréai Phiéu trudgc it nhat 03
(ba) thang so v&i Ngay Mua Lai Theo Yéu Céu Cua T6 Chirc Phat Hanh, néu rd s luong, gia
thuc hién mua lai Trai Phiéu trude han va Ngay Mua Lai Theo Yéu Cdu Cua T6 Chic Phat
Hanh.

The Issuer must notify the Bondholders at least 03 (three) months in advance of the Redemption
Date at the request of the Issuer, clearly stating the quantity and price of the Bond to be early
redeemed and the Redemption Date at the request of the Issuer.

Phwong thire T6 Chire Phat Hanh thwe hién Mua lai Trai Phiéu trwée han

Téng sb luong Trai Phiéu mua lai: 1.000 trai phiéu

Total number of Bonds to redeem: 1.000 Bonds.

Tuong duong mua lai 100% luong trai phiéu dang luu hanh ctia cac Nguoi S¢ Hitu Trai Phiéu.
It equals 1o 100% of the outstanding Bond owning by the Bondholders.

Téng khéi luong Trai Phiéu mua lai (theo ménh gia): 100.000.000.000 VND (Mdt trdm ty dong)
Total principal amount of Bond to redeem: 100,000,000,000 VND

Phuong thuc t6 chirc mua lai/Redemption method.

T Chittc Phat Hanh thuc hién tht tuc mua lai Trai Phiéu truée han theo trinh tu duge quy dinh
tai Quy ché thuc hién quyén ctia Téng Cong ty Luu ky va Bu trir ching khoan Viét Nam va
phap luat lién quan.

The Issuer exercises the early redemption right according to the process specified in the
Regulation on the exercise of rights of the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation and relevant regulations.

Ngay dang ky cudi ciing dé thuc hién quyén: Uy quyén cho Chu tich Hoi dong quan tri quyét dinh.
The record date of the list of beneficiary Bondholders: Authorize the Chairman of the Board of
directors to decide.

Ngay thuc hién mua lai: 13/08/2025.

Redemption Date: 13" August 2025

Gia mua lai: Gia mua lai bang 100% tong Ménh Gié Tréi Phiéu dugc dé nghi mua lai cong véi
L4, 1ai phat va cac chi phi khac (néu co) chua thanh toan t6i Ngay Mua Lai Theo Yéu Cau Cua
T6 Chte Phat Hanh.

Redemption price: The redemption price is equal to 100% of the total Par value of the early

redeemed Bond plus interest, penalty interest and other expenses (if any) that have not been
paid up to the Redemption date at the request of the Issuer.

Ngu‘én V,(A,)n mua lai: Tir ngudn vén chi so hitu va/hodc céc ngudn von huy dong va/hoic cac
nguon von hgp phép khac ctia Cong ty.

Source of capital for redemption: Equity and/or mobilized capital and/or other lawful capital
sources of the Company.

Sau khi T ght'rc Phat hanh thuc hién mua lai va thanh toan cho Nguoi sé hitu Trai phiéu thi
cac Trai phiéu TMS12401 (TMSH2426001) da duoc mua lai s€ bi huy bo.

After making payment to Bondholders, the redeemed TMS12401 (TMSH2426001) Bond will be
cancelled.
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